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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২৭৫৮

৯/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ১৬৩. ইমােমর সািদত চুি মেন চলা

باب ف امام يستَجن بِه ف الْعهودِ

আরবী

،شَجا نرِ بيب نو، عرمع نرخْببٍ، اهو نب هدُ البدَّثَنَا عح ،حالص ندُ بمحدَّثَنَا اح

عن الْحسن بن عل بن ابِ رافع، انَّ ابا رافع اخْبره، قَال: بعثَتْن قُريش الَ رسولِ

ِقَلْب ف لْقا لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر تياا رفَلَم ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هال

هال َّلص هال ولسر دًا، فَقَالبا هِملَيا جِعرا  هالو ّنا هال ولسا ري :فَقُلْت ،مَسا

علَيه وسلَّم: ان ّ اخيس بِالْعهدِ و احبِس الْبرد، ولَن ارجِع فَانْ كانَ ف نَفْسكَ

لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب تتَيا ثُم ،تبفَذَه :قَال .جِعنَ فَاركَ انَفْس الَّذِي ف

فَاسلَمت قَال: بير واخْبرن: انَّ ابا رافع كانَ قبطيا قَال ابو داۇد: هذَا كانَ ف ذَلكَ

لُحصي ََف موا الْيمانِ فَامالز

صحيح

বাংলা

২৭৫৮। আবূ রািফ’ (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, কুরাইশ নতারা আমােক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর কােছ পাঠােলন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক দখা মা আমার অের ইসলাম

হেণর রণা জাগেলা। আিম বললাম, হ আাহর রাসূল! আাহর শপথ! আিম কখেনাই তােদর কােছ িফের

যােবা না। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ আিম ওয়াদা ভ করেবা না এবং দূতেকও আটেক

রাখেবা না। বরং তুিম িফের যাও, তামার অের এখন যা আেছ, পেরও যিদ তা থােক তাহেল তুিম িফের এেসা।

আবূ রািফ’ (রাঃ) বেলন, সুতরাং আিম চেল যাই এবং পের নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ িফের

এেস ইসলাম হণ কির। বুকাইর (রহঃ) বেলন, আমােক হাসান ইবনু ’আলী জািনেয়েছন, আবূ রািফ’ িছেলন

িকবতী গালাম। আবূ দাঊদ (রহঃ) বেলন, এ িনয়ম ঐ যুেগর াপট িছেলা। এ যুেগ কােনা দূত ইসলাম হণ
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কের আয় চাইেল তােক আয় িদেব।[1]

English

Narrated AbuRafi':

The Quraysh sent me to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), and when I saw the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), Islam was cast into my heart, so I said: Messenger
of Allah, I swear by Allah, I shall never return to them. The Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) replied: I do not break a covenant or imprison messengers, but
return, and if you feel the same as you do just now, come back. So I went
away, and then came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and accepted Islam.

The narrator Bukair said: He informed me that Abu Rafi' was a Copt.

Abu Dawud said: This was valid in those days, but today it is not valid.

ফুটেনাট

[1]. সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবূ রািফ‘ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=60126

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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